
WAISTBAND INSIDE THE PANT HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL
WAISTBAND S&W K FRAME 19 2 1/2" -BLACK-LEFT HAND

Featuring a reinforced thumb break retention strap, a sturdy injection-molded
nylon clip locks the holster onto the belt. The Waistband holster carries the
handgun in a vertical orientation, with no cant or angle, so it can be used strong
side, crossdraw, or in front of the hip (appendix carry). Constructed of premium
center cut steerhide, the Waistband fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL WAISTBAND S&W K FRAME 19 2 1/2" -BLACK-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021283
Mfr. No.: WB113B
Color: Black
Hand: Left
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: 19
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299800854

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für WAISTBAND INSIDE THE
PANT HOLSTERS

Einführung
Danke, dass du dich für das WAISTBAND INSIDE THE PANT HOLSTER von Galco International entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um das sichere und effektive Tragen deiner Smith &amp; Wesson K Frame 19
Handfeuerwaffe zu ermöglichen. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine ordnungsgemäße
Nutzung sicherzustellen und Risiken im Zusammenhang mit dem Produkt zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle dein Holster und deine Feuerwaffe immer so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass das Holster für dein spezifisches Modell der Feuerwaffe geeignet ist.
Bewahre das Holster und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem Gebrauch.
Befolge alle geltenden Gesetze und Vorschriften zum Tragen von Feuerwaffen in deiner Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Holster nur für den vorgesehenen Zweck: das Tragen einer Smith &amp; Wesson K Frame 19
Handfeuerwaffe.
Stelle sicher, dass das Holster vor dem Einlegen deiner Feuerwaffe sicher am Gürtel befestigt ist.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Vermeide das Ziehen deiner Waffe in überfüllten Bereichen oder Situationen, in denen dies Alarm auslösen
könnte.
Ändere oder modifiziere das Holster in keiner Weise, da dies die Sicherheit beeinträchtigen könnte.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass deine Feuerwaffe in der Öffentlichkeit verdeckt ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Schiebe die spritzgegossene Nylonklammer auf deinen Gürtel.
Stelle sicher, dass die Klammer sicher befestigt ist und dass das Holster in einem bequemen Winkel für
einen einfachen Zugriff positioniert ist.

Nutzung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie ins Holster legst.
Lege die Feuerwaffe mit dem Mündungsende nach unten ins Holster.
Sichere die Feuerwaffe mit dem verstärkten DaumenbremsRiemen.
Passe die Position des Holsters nach Bedarf für Komfort und Zugänglichkeit an.

Entfernung:

Um das Holster zu entfernen, löse es von deinem Gürtel.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe im Holster gesichert ist, bevor du das Holster abnimmst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Holster beschädigt ist, versuche nicht, es zu reparieren. Entsorge es ordnungsgemäß, um
Missbrauch zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zur Nutzung deines WAISTBAND INSIDE THE PANT HOLSTERS besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Bitte bewahre diese Sicherheitshinweise für zukünftige Referenz auf. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat
oberste Priorität bei der Nutzung dieses Produkts. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen
Sicherheitsrichtlinien.



1.  

2.  

3.  

Safety Instructions for WAISTBAND INSIDE THE PANT
HOLSTERS

Introduction
Thank you for choosing the WAISTBAND INSIDE THE PANT HOLSTER by Galco International. This product is
designed to provide safe and effective carry of your Smith &amp; Wesson K Frame 19 handgun. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure proper use and to minimize any risks associated with the product.

General Safety Guidelines
Always treat your holster and firearm as if they are loaded.
Ensure that the holster is suitable for your specific firearm model.
Store the holster and firearm in a secure location away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage before each use.
Follow all applicable laws and regulations regarding the carry of firearms in your jurisdiction.

Specific Safety Precautions for Use
Use the holster only for the intended purpose: carrying a Smith &amp; Wesson K Frame 19 handgun.
Ensure the holster is properly secured to your belt before inserting your firearm.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Avoid drawing your weapon in crowded areas or situations where it may cause alarm.
Do not alter or modify the holster in any way, as this may compromise safety.
Be aware of your surroundings and ensure that your firearm is concealed when in public.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the injectionmolded nylon clip onto your belt.
Ensure the clip is securely attached and that the holster is positioned at a comfortable angle for easy
access.

Usage:

To insert your firearm, ensure it is unloaded before holstering.
Place the firearm into the holster with the muzzle facing downward.
Secure the firearm in place using the reinforced thumb break retention strap.
Adjust the holster position as needed for comfort and accessibility.

Removal:

To remove the holster, unclip it from your belt.
Ensure your firearm is holstered and secure before removing the holster.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly, in accordance with local regulations.
If the holster is damaged, do not attempt to repair it. Dispose of it properly to prevent misuse.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of your WAISTBAND INSIDE THE PANT HOLSTER, please refer
to the manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

Please keep this safety instruction guide for future reference. Your safety and the safety of others is paramount when
using this product. Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para la Funda de Cintura
Inside the Pant

Introducción
Gracias por elegir la Funda de Cintura Inside the Pant de Galco International. Este producto está diseñado para
proporcionar un transporte seguro y efectivo de tu pistola Smith &amp; Wesson K Frame 19. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso adecuado y minimizar cualquier
riesgo asociado con el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu funda y tu arma de fuego como si estuvieran cargadas.
Asegúrate de que la funda sea adecuada para el modelo específico de tu arma.
Almacena la funda y el arma en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Sigue todas las leyes y regulaciones aplicables sobre el transporte de armas de fuego en tu jurisdicción.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la funda solo para el propósito previsto: llevar una pistola Smith &amp; Wesson K Frame 19.
Asegúrate de que la funda esté bien sujeta a tu cinturón antes de insertar tu arma.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Evita desenfundar tu arma en áreas concurridas o situaciones donde pueda causar alarma.
No alteres ni modifiques la funda de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que tu arma esté oculta cuando estés en público.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Desliza el clip de nylon moldeado por inyección sobre tu cinturón.
Asegúrate de que el clip esté bien sujeto y que la funda esté posicionada en un ángulo cómodo para
un fácil acceso.

Uso:

Para insertar tu arma, asegúrate de que esté descargada antes de colocarla en la funda.
Coloca el arma en la funda con la boca del cañón hacia abajo.
Asegura el arma en su lugar utilizando la correa de retención reforzada con cierre de pulgar.
Ajusta la posición de la funda según sea necesario para mayor comodidad y accesibilidad.

Remoción:

Para quitar la funda, desclipa de tu cinturón.
Asegúrate de que tu arma esté en la funda y segura antes de quitar la funda.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de manera responsable, de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la funda está dañada, no intentes repararla. Deséchala adecuadamente para prevenir un uso indebido.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de tu Funda de Cintura Inside the Pant, por favor consulta el sitio
web del fabricante o contacta con su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.

Por favor, guarda esta guía de instrucciones de seguridad para futuras referencias. Tu seguridad y la de los demás
es primordial al usar este producto. Gracias por tu atención a estas importantes directrices de seguridad.





1.  

2.  

3.  

Instructions de sécurité pour le WAISTBAND INSIDE
THE PANT HOLSTERS

Introduction
Merci d'avoir choisi le WAISTBAND INSIDE THE PANT HOLSTER de Galco International. Ce produit est conçu pour
offrir un transport sûr et efficace de votre arme de poing Smith &amp; Wesson K Frame 19. Veuillez lire
attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation appropriée et minimiser les risques
associés à ce produit.

Directives de sécurité générales
Traitez toujours votre holster et votre arme à feu comme s'ils étaient chargés.
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle d'arme spécifique.
Rangez le holster et l'arme dans un endroit sécurisé, à l'abri des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque utilisation.
Respectez toutes les lois et réglementations applicables concernant le port d'armes à feu dans votre
juridiction.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez le holster uniquement à des fins prévues : porter une arme de poing Smith &amp; Wesson K Frame
19.
Assurezvous que le holster est correctement fixé à votre ceinture avant d'insérer votre arme.
Gardez votre doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Évitez de dégainer votre arme dans des zones bondées ou dans des situations où cela pourrait causer de
l'alarme.
Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que votre arme est dissimulée en public.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Glissez le clip en nylon moulé par injection sur votre ceinture.
Assurezvous que le clip est solidement fixé et que le holster est positionné à un angle confortable pour
un accès facile.

Utilisation :

Pour insérer votre arme, assurezvous qu'elle est déchargée avant de la ranger.
Placez l'arme dans le holster avec le canon orienté vers le bas.
Fixez l'arme en place à l'aide de la sangle de rétention renforcée.
Ajustez la position du holster si nécessaire pour le confort et l'accessibilité.

Retrait :

Pour retirer le holster, déclipsezle de votre ceinture.
Assurezvous que votre arme est bien holsterisée et sécurisée avant de retirer le holster.

Instructions d'élimination
Disposez du holster de manière responsable, conformément aux réglementations locales.
Si le holster est endommagé, ne tentez pas de le réparer. Disposezen correctement pour éviter tout usage
abusif.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de votre WAISTBAND INSIDE THE PANT HOLSTER,
veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

Veuillez conserver ce guide d'instructions de sécurité pour référence future. Votre sécurité et celle des autres est
primordiale lors de l'utilisation de ce produit. Merci de votre attention à ces importantes directives de sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per WAISTBAND INSIDE THE
PANT HOLSTERS

Introduzione
Grazie per aver scelto il WAISTBAND INSIDE THE PANT HOLSTER di Galco International. Questo prodotto è
progettato per fornire un trasporto sicuro ed efficace della tua pistola Smith &amp; Wesson K Frame 19. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e per
minimizzare i rischi associati al prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre il tuo hoster e la tua arma come se fossero carichi.
Assicurati che l'hoster sia adatto per il tuo specifico modello di arma.
Conserva l'hoster e l'arma in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente l'hoster per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le leggi e i regolamenti applicabili riguardanti il trasporto di armi nella tua giurisdizione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza l'hoster solo per lo scopo previsto: trasportare una pistola Smith &amp; Wesson K Frame 19.
Assicurati che l'hoster sia fissato correttamente alla tua cintura prima di inserire la tua arma.
Tieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Evita di estrarre la tua arma in aree affollate o in situazioni in cui potrebbe causare allarme.
Non modificare o alterare l'hoster in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che la tua arma sia nascosta in pubblico.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fissa la clip in nylon stampato ad iniezione sulla tua cintura.
Assicurati che la clip sia attaccata saldamente e che l'hoster sia posizionato in un angolo confortevole
per un facile accesso.

Uso:

Prima di inserire la tua arma, assicurati che sia scarica.
Posiziona l'arma nell'hoster con la volata rivolta verso il basso.
Fissa l'arma in posizione utilizzando la cinghia di ritenzione rinforzata con chiusura a pollice.
Regola la posizione dell'hoster secondo necessità per comfort e accessibilità.

Rimozione:

Per rimuovere l'hoster, scollegalo dalla tua cintura.
Assicurati che la tua arma sia holstered e sicura prima di rimuovere l'hoster.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'hoster in modo responsabile, in conformità con le normative locali.
Se l'hoster è danneggiato, non tentare di ripararlo. Smaltiscilo correttamente per prevenire un uso improprio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del tuo WAISTBAND INSIDE THE PANT HOLSTER, ti
preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti per assistenza.



Ti preghiamo di conservare questa guida alle istruzioni di sicurezza per riferimento futuro. La tua sicurezza e quella
degli altri è fondamentale quando utilizzi questo prodotto. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida
di sicurezza.
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Turvaohjeet WAISTBAND INSIDE THE PANT
HOLSTERS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco Internationalin WAISTBAND INSIDE THE PANT HOLSTERin. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallista ja tehokasta kantamista Smith &amp; Wesson K Frame 19 kiväärillesi. Lue tämä turvaohje
huolellisesti varmistaaksesi oikean käytön ja minimoidaksesi tuotteen käyttöön liittyvät riskit.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina holsteria ja aseita kuin ne olisivat ladattuja.
Varmista, että holsteri on yhteensopiva oman aseesi mallin kanssa.
Säilytä holsteri ja ase turvallisessa paikassa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia voimassa olevia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden kantamista omalla alueellasi.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä holsteria vain tarkoitukseen: Smith &amp; Wesson K Frame 19 kiväärin kantamiseen.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen aseen asettamista.
Pidä sormesi pois liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Vältä aseen nostamista tungosta alueilta tai tilanteista, joissa se voi aiheuttaa hämmennystä.
Älä muokkaa tai muuta holsteria millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että aseesi on peitettynä julkisilla paikoilla.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Liukuva ruiskuvalettu nylonklipsi vyöllesi.
Varmista, että klipsi on kunnolla kiinnitetty ja että holsteri on mukavassa kulmassa helppoa pääsyä
varten.

Käyttö:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen holsteroimista.
Aseta ase holsteriin niin, että piippu osoittaa alaspäin.
Kiinnitä ase paikalleen vahvistetulla peukalolukolla.
Säädä holsterin sijaintia tarpeen mukaan mukavuuden ja saavutettavuuden parantamiseksi.

Poistaminen:

Poista holsteri irrottamalla se vyöstä.
Varmista, että ase on holsteroitu ja turvallinen ennen holsterin poistamista.

Hävitysohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos holsteri on vaurioitunut, älä yritä korjata sitä. Hävitä se asianmukaisesti väärinkäytön estämiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita WAISTBAND INSIDE THE PANT HOLSTERin käytöstä, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua.

Pidä tämä turvaohje tulevaa käyttöä varten. Sinun ja muiden turvallisuus on ensisijaisen tärkeää tämän tuotteen
käytössä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvaohjeisiin.


